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Accès Apothicairerie, 47 boulevard de Brou
01000 Bourg-en-Bresse

Flashez
votre prochaine escapade en Bresse !
mobile.bourgenbressetourisme.fr

A P O T H I
CAIRERIE
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vous accueille du lundi au samedi 

de 10h à 12h et de 14h à 18h (3ème WE de sept au 15/06) 
et de 10h à 19h (15/06 au 3ème WE de sept.).
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www.bourgenbressetourisme.fr

accueil@bourgenbressetourisme.fr

    Bourg en Bresse Agglomération tourisme

    EnviedeBourg

Visiter l’apothicairerie / Let’s visit the apothecary shop

Individuels / For all (visit in French)

Quelques dates à ne pas manquer

Enfants / familles : " Fifrelin apothicaire "  
For children and families (visit in French)

Goupes / For groups

Toute l’année	�	��	����
�	]	$O^?&=	All year round, on Saturday, 2.30 pm
En juillet et août	�	������	�
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Entrance fee : €5 / adult, €2 / child (6-12 years old)
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Appointement in the yard in front of the hôtel-Dieu

Visite ludique et interactive pour les enfants de 6 à 12 ans. 
Funny visit, for children from 6 to 12.
Pendant les vacances scolaires, le mercredi à 15h / During French 
holidays, on Friday, 3 pm.
Tarifs	 �	�������	�	Xk�	�

���	�����_������
�	�	'k�	�����������	
����������=
Entrance fee : €2 / child, €5 / adult ; on reservation

}�����	 �
�	 �����������	 toute l’année, en français, 
anglais, italien et allemand / Visit available all year round, on 
reservation, in French, English, Italian and German.
Tarifs	�	]	_�����	
�	Ok	~	�

����	Xk	~	������
Entrance fee	�	����	€4 / adult, €2 / child

Visite pour les scolaires.
Tarifs	�	?k	~	�����	�	����
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�	 �	 www.groupes.bourgenbressetourisme.fr

www.apothicairerie.bourgenbressetourisme.fr
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2012
Nuit des Musées	�	������	���������	����
���	
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Samedi 19 mai de 18h à 21h

Journées du patrimoine	�	�
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���������=	Samedi 15 et dimanche 16 septembre de 14h à 17h

Visite thématique	�	���
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��	��������=	Samedi 1er décembre

Visite aux chandelles. Samedi 8 décembre
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L’imposant bâtiment s’organise autour d’un 
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visiteur une immersion dans l’univers particulier 
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Built between 1782 and 1790 following drawings 
by Pierre Adrien-Paris, Louis XVI’s architect, the 
hôtel-Dieu was the city’s hospital. We invite 
you to visit a treasure still existing inside: the 
apothecary shop.

L’hôtel-Dieu
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leur achèvement en 1790. 

Une pièce tout à fait exceptionnelle ! 
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fermeture des anciennes pharmacies 
hospitalières. Ici, tout est intact et semble 
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des rares à proposer à la visite un laboratoire 
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The laboratory, exceptionally well conserved, 
is organized around the cast iron furnace 
and the distilleries. It’s a very rare room, still in 
good working order that you can discover in 
the apothecary shop of Bourg-en-Bresse.

Une bibliothèque de savoirs
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allant du XVIIème au XXème siècle, dont la 
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Louis Leclerc de Buffon.
The storeroom contains a library and the 
books (from the 17th to the 20th Cs) are strong 
evidence of the history of pharmacopoeia.
This room was also used to conserved raw 
materials. 

Grandeur et harmonie
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boîtes et de verrines accueille le visiteur, le 
tout dans de belles boiseries, à la charnière 
entre les styles Louis XV et Louis XVI.
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au beau parquet en chêne.
The dispensary, equipped with beautiful 
Louis XV and Louis XVI woodwork, contains 
a large number of porcelain and tin 
containers, wooden boxes and glass jars.
A felted atmosphere to discover classic 
and strange medicines…
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�	 www.apothicairer ie.bourgenbressetour isme.fr  et toutes les apothicairer ies ouvertes à la vis i te sur www.apothicairer ies.eu
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